
1. Auf eine ausreichende Dimensionierung
des Fundaments achten 
siehe Abb.1

pay attention on a sufficient dimensioning
of the foundation
see Abb.1

2. Parkplatzsperre mittig auf dem 
Fundament positionieren
und Umlegerichtung bestimmen

place the car-park barrier in the Center
of the foundation
and determine the tiltdirection

3. Bohrungsposition auf den Untergrund übertragen

transfer the boringposition on the 
Underground

4. Löcher gemäß Punkt 3 Bohren, Umlegerichtung
prüfen und mit Befestigungsmaterial fixieren.

drill holes according to Point 5, check 
tiltdirection
and fixate with fastening material.
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Parkplatzsperre Vierkantrohr 70 x 70
mm mit seitlichen Rundrohrbügeln
Gesamtbreite ca. 800 mm Überflur
500 mm umlegbar, mit
Profilzylinderschloss drei Schlüssel,
selbsteinrastende Verriegelung für
Dübelbefestigung mit Bodenplatte
100 x150 mm oder zur Befestigung
an Bodenhülse Art.-Nr. 470.60,
feuerverzinkt und weiß beschichtet
mit rot reflektierenden Leuchtstreifen

Einbauempfehlung/
installation guide

Car park barrier, foldable Square
tube 70 x 70 mm with lateral round
tube hoops and a one-piece base
plate total width approx. 800 mm
above ground 500 mm Foldable, with
Euro profile cylinder lock three keys,
self-engaging lock to be fixed by
plugs with base plate 100 x 150 mm
or for mounting to ground socket
part-no. 470.60, hot-dip galvanized
and white coated with red reflecting

Artikelnummer/Itemnumber: 4709UZB


